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0¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used
very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English.
oplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article 600Aoc¢ ékeivog ebpev Eva TGVplugin-autotooltip default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article ouvdo0AwWvY adTolplugin-autotooltip default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) 6¢
WoeeAev adT@plugin-autotooltip _default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ékatov
dnvapla, kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as
“and” kpatroag avtovplugin-autotooltip default plugin-autotooltip_bigadTtdg

greek

Meaning
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* He, she, it * Himself, herself, itself * Same
Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) &mviyev
AEywv- anodog €1 TL 0QelAeLC.

From:
https://groveserver.com/bible/ - BibleWiki

Permanent link:
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=matthew 18:28:greek

Last update: 2025/10/17 00:56

https://groveserver.com/bible/ Printed on 2025/10/30 21:29


https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4155
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3004
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:591
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1487
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:5100
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3784
https://groveserver.com/bible/
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=matthew_18:28:greek

